
Obsega pa ta zvezek pesmi priznanih naših pesnikov Zu­
pančiča, Aleksandrovega, Gangla, Vojanovega itd., Mur­
nikovo humoresko „Iz dnevnika nadobudnega Dvojkogaja, 
Govekarjevo novelo Suzana", več znanstvenih in knji­
ževnih razprav itd. Koliko slovenskih rodoljubov in na­
rodnih hiš pa je še vedno, ki nimajo „Zvona", dasi mu 
je cena le letnih 4 gld. 50 kr. 

Dr. Gojinir Krek: A n t o n A š k e r c , Studie mit 
Uebersetzungsproben se imenuje knjiga, katero je spisal 
ravnokar dr. Gojmir Krek, sin graškega vseučiliščnega 
profesorja dr. Gregorja Kreka, o našem pesniku­prvaku. 
V znanstveno, nemško pisano razpravo je vpletenih tudi 
več spretnih prevodov Aškerčevih poezij. Vsak Slovenec 
bi se moral zanimati za našega dičnega pesnika Aškerca, 
in vsak, kdor razume nemški, bi si naj to oceno tudi 
prečital. Knjiga je izišla v zalogi L. Schvventnerja v 
Ljubljani ter stane 80 kr., po pošti 83 kr. 

„Ljubljanski Zvon". Z novim letom je nastopil 
»Ljubljanski Zvon" svoje 20. leto. Uredništvo je prešlo 
v roke pesnika prvaka Antona A š k e r c a , kar se tudi 
prvemu letošnjemu zvezku tako po zunanji obliki, kakor 
tudi po umetniški in znanstveni vsebini takoj spozna. 

Književnost in umetnost. 


